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Igyekezzünk állattenyésztők lenni.
Deli Mátyás városi állatorvostól.

(Folytatás.)
Legközelebb előadtam a szarvasmarhatenyésztésünk körül 

már köztünk egészen szokássá vált rendetlen kezelési módot és 
annak beállott káros következéseit, hozzáadva, hogy annak mi- 
kint leendő czélirányos megváltoztatására jónak látott — a helyi­
séghez legalkalmatosabb nézeteimet mint annak folytatását a 
nyilvánosság terére állitandom; teljesítem azt ezennel.

Hogy tehát szarvasmarhatenyésztésünk, mely a régibb idő­
ben nomádilag kezeltetett ugyan, de a Hortobágyon a termé­
szettől önkint minden a nemesedésre szükséges kellékkel cllát­
tatván, országos hírűvé vált, az időbeli szépségét, hasznosságát 
és számát ismét megközelíthesse, az itt leírtak életbeléptetését 
s gyakorlását szükségesnek látom.

1-ször. Hogy a szántó-vető s állattenyésztő gazda kövesse 
az apai és nagyapai nyomdokokat, iparkodjék a mai világ er­
kölcsrontó, vagyonpusztitó fényűzését mindenképen elkerülni, 
legtermészetesebb munkája mellett maradjon a természet valódi 
gyermeke, ne kövesse bölcs Salamon mondásakint, a bolondok 
útját; ,.járjon az egyszerűség és józan okosság ösvényén, mely 
gyönyörűséget ad az ö szivének és nyugodalmat a léleknek és 
testnek,“ igyekezzék kiadásait a szükségtelenek visszatartásával 
kevesbíteni; igy biztosan hiheti, hogy ismét fel fog emelked­
hetni oda, hol apáink a tatár, török és más pusztító ellenségek 
elnyomása, kirablása, elemi csapások stb. leküzdése s kiszenve­
dése után egyszerű és becsületes életet élvén, állottak; mert ha 
a müveit világ végromlást idéző rohanó árjának az egyszerűség 
és takarékosság mindent leküzdö elemeiből gátot nem építünk, 
leghamarabb a szántó-vető ember nyakába fog kerülni a kol­
dus-tarisznya ; kerüljük ki ezt, kövessük apáink példáit, kik­
nek képviselői és Ilii követői még máig is találtatnak nehányan 
közt ünk, kik az ö egyszerű háztartásukban boldogok és sziveken 
hordozzák Dávid zsoltára első részének a mai világhoz szóló ér­
telmes szavait.

•2-szor. Legyen legelső dolgunk a hortobágyi legeltetést 
akint rendezni, amint annak példányképét az egyesek hason- 
terjedelmü pusztáján látjuk és amennyire annak létesítését a 
közös birtokolás megengedi, mindenképen igyekezzünk, hogy a 
szarvasmarhák nemesedését, szaporodását hátráltató okok el le­
gyenek távolitva; nézetem szerint következőleg:

a.) Alakítsunk szüz-gulyá kát: ezáltal el lesz távol itva 
azon legnagyobb elkorcsositú alkalom, hogy az egyéves üszők 
jobb nyáron felfolyatván, két éves koruk előtt megelljenek, ami 
nálunk igen könnyen kivehető, csak akarat legyen és az egyet­
értés, az ebből eredő közös jó pártolása ne hiányozzék, mert fáj­
dalom. városunkban legtöbb jó indítvány már keletkezése első 
napjain magyar régi szokás szerint ezáltal fojtatott meg (no de 
közös átka ez a magyarnak!) kivihető volna pedig a szüz-gu- 
1 y a felállítása következőleg: a hortobágyi pusztán két gulyás- 
tanya mindenütt közel esik egymáshoz, például hozom fel az új­
városi és csegci határszögben járó két gulyát, melynek egyike 
J áin b or Ferencz, másika Őry István felügyelete alatt, Oláh 
József és Hőse István gulyás számadók által őriztetik, mely két 
megnevezett gulya, ha összeveretnék és az átalánosból minden 
kétévesen felüli üsző, tehén és bika kiválasztatnék, ezekből egyik 
járáson az úgynevezett a u y a-g u 1 y a képeztetnék, a külön ma­
radt üsző-borjuk és ökör-tinókból pedig a másik járáson a 
szüz- és vele a tinó-gulya állíttatnék fel; szintén igy tör­

ténnék a többi gulyával is, össze lehetne verni a Pápai által 
őrzöttel aSzabó István keze alatt levőt, a Debreczeni ál­
tal őrzöttel a Bún di keze alatt levőt, végre a Kis Imre által 
őrzöttel aSalán ki és Kocsis keze alatt levőt, amely hasz- ' 
nos változtatás a gazdaközönségnek sem költségébe, sem fáradsá­
gába, csak épen akaratába és egyetértésébe kerülne, melyből az­
tán, hogy mennyi előny hárulna a szarvasmarba nemesítésére, 
értékesítésére: azt minden józanon gondolkozó gazda beláthatja.

b. ) Tartsunk a gulyában szép és erős jól kifejlett elegendő 
számú bikákat, kiállíthatjuk következőleg. Fizessen mindenki 
bika-pénz fejében minden az anya-gulyában levő marhájától, ha 
bikát nem tart, 20 krt, mely összeg a kut-javitási illetékkel, 
épen úgy mint másutt, a fizetni nem akarókon törvényesen haj­
tassák be; mely összeg egyrésgc fordittassék a gulyákban levő 
bikák osztály szerinti díjazására, ‘inásrésze pedig tökésittessék a 
majd később történendő közös bikavétel re; azokat a bikákat 
pedig, melyek díjazást nyertek, azon nyáron tulajdonosának sem 
eladni, sem kihcréltetni sem pedig a gulyából rendkívüli száraz­
ság kivételével elhajtani ne legyen szabad. Mely bika-bér szedé­
sét megkezdeni még ez év folytán azért látnám szükségesnek, 
hogy a díjazás már a jövő tavaszszal megtörténhetnék, hogy ily 
közös segedelem mellett a jobbmóduak a magok javát is szem 
előtt tartván, szép bikákat tartanának; ennek bizonyitgatása szük­
ségtelen, sőt annak bővebb tárgyalása is, hogy ezen becsületes­
ség és jogosság parancsolta rendszabály életbeléptetésének mily 
nagy befolyása lenne a szarvasmarha nemesítésére és értékesí­
tésére.

c. ) A pásztor-bért mindenmódon javítani kell; kivihető 
kétféleképen, először: hogy a szokásban levő 50 kr. emeltes­
sék 80 krajezárra, vagy pedig másodszor: a pásztor és boj­
tárja legelő-adót ne űzessen és a számadónak engedtessék leg­
alább 25 darab, mig a bojtároknak fejenkint 10 darab szabad- 
legeltetés; mert nincs az olyan szolgálathoz senkinek kedve, 
ahol fáradságának az ételen és ruházaton kívül legkevesebb 
hasznát nem látja, ott nem a kedv vagy szenvedély a pályához 
kötő, hanem kénytelenség rabláncza; hogy aztán a számadó 
kedvezőbb körülmények és fogadási feltételek közt becsületes 
és ügyes, maradandó nem csavargó (mint most) bojtárokat fo­
gadhatna, az tapasztaláson alapult tény, de az is, hogy ezáltal a 
szarvasmarha-nemesedés, értékesítés nagyot nyerne.

d. ) A kutak tisztítására, szaporítására és azoknak jókar­
ban és rendben tartására nagy gond fordittatnék, nem ngv mint 
most, bog)- még ma, azaz májushó 10-kén is van gulya-járás a 
Hortobágyon, hol a kutak nincsenek használható állapotban és 
pedig azon a járáson, hol a lapály legkevesebb, daczára annak, 
hogy az azt teljesittetö első gazda itthon látja, de odakintröl is 
tudja, hogy a szárazság és vízhiány előállott, de hiába 1 min­
denkor előbbvaló mindenkinek a maga dolga mint a m i d o 1- 
g u n k, vagyis a közös.

e. ) Működjék oda a helyi hatóság, hogy a Hortobágyon 
tervezett csatorna mihamarabb elkészíttessék, hogy azon kár, 
mely városunk gazdaközönségére a tisza-szabályozással, az ár­
vizek leszorításával beállott, (mely miatt szarvasmarháink elsat- 
nyultak, sertéseink a torokgyík és más a szárazságtól eredő vér­
bajok által gyakran megdézmáltattak, annyira amennyire, jövőre 
ezektől megmeneküljünk,) megtéríttessék; mert mig azon kiszá­
radásra igen hajlandó legelő-talajunk rétéi és vizmedrei éven- 
kint bőven meg nem telnek vízzel, szarvasmarha-nemcsitésimk 
addig nem kis feladat.

f. ) A pásztoroknak a marhákkal való bánásmódját szoros 
figyelemmel kisérni, az itatást az időjárás szerint többször vagy 
kevesebbszer tétetni, aszerint amint az a marha egészségére és

diszlésére szükséges, a döglést ellenőrizni, szóval az eddigi ren­
detlenséget mindenmódon meggátolni.

g. ) Minden gulyajáráson vert falból készíteni kellene egy 
Z alakú számyékot, mely mellé a tavaszi hideg, szeles, esős 
időkben a szegény szarvasmarha meghúzhatná magát; végre

h. j Mindnyájan tudjuk és csak az értetlenség vagy elfo­
gultság nem látja be azon igazságot, hogy városunk főbb jöve­
delmi forrása a hortobágyi legelő és legközelebbi s majdnem 
legnagyobb pénztőkéje az azon élő állatok és mégis bámulásra- 
méltó azon hanyagság és közönyösség, mely a körül találtatik; 
egy pénztárnál, melynek évi forgalma alig 10,000 frt, pénztárnok 
s ellenőr állittatik fel, mig a hortobágyi pusztán, tisztán a ha­
tárőrzés is oly gyérül képviseltetik, hogy az ott működő biztos, 
négy emberével a belső rendbontásokat is alig ellenőrizheti, ami 
pedig az ott élő állatok felügyeletét illeti, Európaszerte páratlan 
a maga rendetlenségében: azért ha a szarvasmarhatenyésztést 
haszonnal akarjuk folytatni, állítsunk oda egészségi felügyelőt, 
akinek kötelessége legyen tavaszszal annak idejében a gazdák 
közreműködésével, vagy azoknak pénzéből a kutakat használha­
tó állapotba hozatni, azt folytonosan rendben tartani, az itatást 
rendesen végeztetni, a pásztorokra felügyelni, hogy azok vigyá­
zatlanságból, hanyagságból vagy roszakaratból a gazdákat ne 
károsítsák, a szarvasmarhákkal jól bánjanak és ha a kint lakó 
egészségi felügyelő, állatorvos lenne, a betegeket a körülmé­
nyekhez képest orvosolná, a dögöket felbonczoltatná, arról 
pásztorának bizonylatot adna, mélyben a döglés oka s mikor 
történte leíratnék, mely bizonylatot a pásztor beszámoláskor a 
bőr mellett mindenkor a tulajdonosnak átadni tartoznék. Ezen 
egészségi felügyelő fizetése igen könnyen kitelnék; mert a lege­
lő-adó, kút- vagy bika-bér beszedése mellett, ha e czélra min­
den darab jószágtól egy uj krajezár fizettetnék: az arra szük­
séges összeg teljesen kitelnék.

3-sz.or. Iparkodjunk szarvasmarháinkat, de leginkább a 
borjukat jól teleltetni: alakítsunk gazdasági egyletet, hol esz­
mecsere utján világosítsuk fel egymást, okuljunk, ismerkedjünk 
meg a vetett, takarmányok kezelésével, munkával segítsünk 
mindazon hiányok betöltésén, melyeket öreg apáinknak leg­
gyakrabban a természet ingyen-kegyelméből megadott.

A selywnlfiiyi'-sztési eljárás rövid foglalata.
A selvemliernyó-tojás akkor, midőn az eperfa rügyei fa- 

kadoznak, kelesztetik, rendesem május elején; a három nap alatt 
kelt hernyók elhelyeztetnek a tenyészdébeu és egykorúvá té­
tetnek a lehetőségig első álomig. Etetni kell fris eperfa-levéllel 
naponkint annyiszor, amint tenyészdénk megállapított rendsze­
re követeli. Negyed nap tisztítani kell a nyoszolyákat, ötödnap 
rendesen álomba merülnek és ezzel bevégzik első korszakukat. 
Mintegy 24—30 óra múlva levetkeznek, mit ha valamennyien 
nem ugyan egyszerre teljesitnének, idején van egykorúkká ten­
ni ez. alkalommal.

Vetkőzés után 2-dik korszakok kezdődvén, leszedetnek és 
tágasban elhelyeztetnek tiszta nyoszolyákra, tovább tápláltat- 
nak; negyedik nap reggel tisztittatnak, ötödik nap álomba esvén, 
2-dik korszakukat bevégzik.

Mintegy 30—3ti óra múlva levetkőzvén, 3-dik korszakuk­
ba lépnek, cgykoruságok. ha szükséges volna előmozdítandó, al­
mukról leszedetnek, tovább táplál tatnak, 4-dik nap reggel meg- 
tisztittatuak, 5-dik nap ismét álomba merülnek és ezzel bevég­
zik 3-dik korszakukat.

Vétkezés után a 4-dik korszakba lépnek, átrakatnak tágasb

TÁRGYA.

kertben.
Kelten Valiink, egy kis madár, meg én,
U fenn az egon, éu a földön;
Azt várta ö is, én is, mig a nap 
A nyájas, tiszta égre följön.

A természet kinyílt szivünk ülőit,
S az üde lég, a könnyű karinat 
Kérdezni látszott: lesznek-e vájjon,
Imádkozni kik itt akarnak ?

S imádkozunk .... a kis madár dalolt,
Dalát elvitte röpke felhő,
Elvitte égbe, az isten elé,
S kéziére u nap ime ! feljó

Imádkozám én is; — imádkozám,
És kértem istent könyezésig,
Hogy léged lányka! boldoggá tegyen ....
— Oh e boldogság merre késik ? !

U d v a r d y Géz a.

Az észak-amerikai uj elnökről.
(A „liipley und Dunán Cyclopaediau után.)

Angol lapok .1 olms on I a gyiilölség feketete színével festék, 
mig amerikai lapok dicsérik, mint kitűnő tulajdonokkal bird egyént.

Ö is a porból emelkedett föl s ezért életrajzát érdekesnek véljük 
közölni, az említett forrás után.

Johnson András, az egyesült állomok senotora Tenesseo ré­
széről, Raleigh-ban, Észak-Karolinában, 1808-ban decz. 29-kén szü­
letett. Négy éves korában elvesztette atyját, ki vízbe baló barátjának 
megmentésére tett erőködéiei folytán halt el. Midőn tizedik évét elérte, 
szülővárosában mint tanouez egy szabóhoz került, kinél hét évig szol­
gált. Anyja sokkal szegényebb volt, semhogy neveltetésére költlielcU

volna s igy sohasem látogatta az iskolát. Daczára ennek, még tanoncz ‘ 
korában elhatározá, hogy önmagát fogja kiképezni. Óhajtása, az ulva- j 
sást megtanulni, emlitésreméltó körülmény állal idézteiéit föl. A szabó j 
boltjában, kinél szolgált, gyakran jelent meg egy ur, ki ott fenliangon 
szokott volt olvasni, mig a tanoncz s a legény dolgoztak. Az említett [ 
ur szenvedélyes olvasó volt s legörömestebb olvasta az angol államfér- ; 
fiák beszédeit. Jolinsont ez annyira fölizgatta hogy egyedüli vágya [ 
lett, hasonló módon olvashatni s ama beszédekkel megbarátkozhatni. , 
A betűket önmagától tanulta ismerni, csupán azon csekély segélylycl, ! 
melyet a vele dolgozó legény nyújthatott neki. Ekkor kölcsön kérte | 
azon könyvet, melyből oly sokszor hallott felolvasni. A tulajdonos ezt 
oda ajándékozta neki s egyszersmind útmutatást adott, mikint alakítsa j 
a betűket szavakká. Első betűzési gyakorlatait ezen könyvből tartotta, j

Kitartás által megtanult olvasni. Éjen át tanulással foglalkozóit, 
mig egész nap a boltban dolgozott. Tíz, tizenkét órai munka után min- ; 
den éjjel még két-három óráig olvasott. Midőn 1824—diki üszszel föl- > 
szabadult, a déli Karolinában fekvő Laurens Courtbouse-ba költözőn. ( 
hol mint legény majdnem két évig dolgozott. Ottani tartózkodása aluli 
közel volt hozzá, hogy megházasodjék, de ezen szándékát ismét meg- , 
hiúsította a leány anyjának s rokonainak ellenállása, kik Johns ont \ 
igen fiatalnak és szegénynek találták.

18213. május hóban visszatért Raleigbba, hol munkát nyert és 
szeptember hóig tartózkodott. Ekkor elhatározta, hogy szerencséjét 
nyugaton fogja keresni, hová anyját is elvitte magával, ki csupán fia se­
gélyezéséből élt. Grcnvillébeu, Tcuesseeben állapodott meg s ott mint 
legény kezdett dolgozni. Itt közel 12 hónapig maradt, megliázasodutt s 
azzal ismét folytatta útját nyugatnak. Minthogy azonban nem talált al­
kalmas üzleti helyre, hol megtelepedhetett volna, ismét visszatért Greu- ! 
villeelie s ott üzletet nyitott incg. Ezen ideig műveltsége, mert nem volt 
alkalma Írni tanulni, csupán az olvasásra terjedt ki; most azonban neje 
segélyével ezt, valamint egyéb dolgokat is tanult. Ismét csupán az ej 
volt, melyet gyakorlataira fordíthatott. Az első közhivatal, melyet 'i- 
selt, az aldermani tisztség volt falujában, melyre 1828-ban választoltak 
meg s 1829- és 1830-ban ismét megvalaszták. Ez utóbbi évben ma- | 
yorrá lett és ezen tisztséget 3 évig viselé. 1835 -ben u törvényhozó- 
testület tagja lett.

Ezután állásban, tekintélyben és befolyásban egyre növekedett. I 
1843-tól 1853-ig a vashingtoni képviselőim tagja volt s nagy ügye- j 
két hathatósan mozditott elő. Mint osxággyülési szónok nem nagyon ra- j 
gyogolt, de mint népszónok igen kitűnt. A bizottmányoknál is gyakor- j 
lati felfogása, éleslálftsa és munkaereje folytán sokat használt.

Nem lett egyszerre republikánus, de midőn azzá vált, pártjának 
egyik legszilárdabb és liivebb lagja lelt a mai napig.

Két évig Teuessee kormányzója volt s ez állam a status-tanácsba 
választotta be öt. De midőn a Dél az elszakadáshoz készült, visszasietett 
honába, az erősen ingadozó Nyugat-Tenessee-be, hol a rabszolgatartó 
s elszakadó párt volt a hatalmasabb. Johnson erősen ellenük szegült s 
ritka bátorságot és erélyt tanusita. Mindennap koczkáztalta olt életét, 
midőn u uépgyilléseken, fegyveres ellenségei közöli a legtüzesebben 
szónokolt az Unió mellett. Később ugyanott a legválságosabb pillana­
tokban allitá vissza — mint kormányzó — az Unió tekintélyét. Rettent­
het len, erélyes és az eszméhez bű vala.

Mint az Unió híven maradt emberéi, megválasztották alelnöknek.
Mocskos tollú angol levelezők ugy festik öt, mint iszákost, 

kit csak „részeg András“-nnk neveznek. Annyi igaz belőle, hogy ere­
jének és idegeinek fokozására gyakran használta a szeszes italokat. Kü­
lönben mindig józan erélylyel szokott működni, noha a déliek heves vér- 
mérsékletéxel bir.

Nem oly szelíd ö mint Lincoln volt, de szintén bir kiváló tulaj­
donokkal.

Az amerikai köztársaság alkotmánya azt rendeli, hogy az elnök 
halála esetén, a jövő választás idejéig a másodelnök vigye az elnöki 
tisztséget. Igy jutott Johnson — a közelebbi gyászos esemény folytán 
— az Unió legmagash polc-zára. Most oly htilalmas uralkodó, mint akár

Amit most tesz és tenni fog, az a politikai lapok körébe tartozik. 
Mi csak rövid életrajzát kívántuk adni, ismertetésül olvasóinknak, kik 
nemsokára mindig gyakrabban fogják hallani Johnson András nevét

(F. L.)

Pár adtil a inodmi sarlatánságlioz.
Berlinben bizonyos (í.....................r nevű kereskedő bukott

meg néhány év előtt; nem maradt annyija, miből magát s csa­
ládját eltarthassa. Eszébe jut, hogy az embereknek felénél több 
nem bir helyes felfogással, sőt különösen orvoslási tekintetben a 
csodával határos módszereken mohon szokott kapkodni. Ezen 
exkereskedő terjesztette el az egész világon ama csodatevő, tie 
a physika törvényein egyátalnban nem alapult gutaütés,



nyoszolyákra, etettetnek, negyednap tisztittatnak, hatodnapra 
e korszakot is alvásukkal bevégzik.

Mintegy 40 — 48 óra múlva levetkőzvén, az utósó 5-dik 
korszakukba lépnek; az egykoruság legszigorúbb megtartásával 
leszedetnek és tágasan elhelyeztetnek és pontos ápolásban része­
sülnek. Ezen korszakban kívánnak a hernyók legpontosabb ápo­
lást, ettől függ a munka sikere.

8—10 napra megértek a hernyók és fonni kezdenek, ezt 
észrevévén, szegélyeztetnek a nyoszolyák bekötésre alkalmas 
módon.

Tizednapra leszedetnek a gubók, letisztittatnak, a magnak 
valókat kiválasztjuk, a lefonandókat (nehogy a lepek azokból ki- 
buván - - a gubókat megkárosítsák) megfojtjuk.

A magnak hagyott gubókból kibuván a lepék, pároznak, 
tojnak, a tojást pedig jövő évi használatra elteszszük.

Selyemtenyésztés.
Most, midőn az eperfa rügyei szakadoznak, veszi kezdetét 

a selyemhernyó tenyésztése; bár rég felkarolta volu? népünk 
emez ipart, hogy lenne pótjövedelme a mezőgazdaság meghiúsult 
reményeinél százszoros szükségletére.

Nem lehet lapunknak feladata a selyemtenyésztés összes 
eljárását tüzetesen tárgyalni, — némi tájékozásul azonban fel­
jegyzem a következőket:

A selyemhernyó tojásból kél, 4-6 hét alatt gubóba fonja 
magát, abból ismét 2—3 hét alatt lepke-alakban búvik ki, páro­
sodik s a nő-lepe 5 — 600-at tojik, mely tojásokból mintegy 
30,000 megyen egy latra. ^

A selyemhernyó-tojás — mit magnak neveznek — keres­
kedési czikkint vásároltatik, vagy fonódák által osztatnak ki.

Fonodáknak neveztetnek olyan iparvállalatok, melyek 
tulajdon termelt vagy megvett gubókat (coccon — galetta) le 
gombolitják, 4—6 selyemszálat fonván egy alkalommal össze.

A gombolitás tehát nem lehet minden termelő feladata, 
mert az költséges eszközöket és ügyességet kíván.

A selyemgubó tehát, a magát befont selyemhernyó nyugvó 
háza a selyem, mit korunkban nem nélkülözhetvén a fényűző 
világ, drágán megvásároltatik, ára lévén a gubónak fontonkint 
50 kr—1 frt. sőt drágábban is fizetik a javát, — egy fontra a 
selejtesből 5—600 gubó is megyen, a jó gubó azonban nehéz és 
alig megyen 150 egy fontra, nyereséges tehát a selyemtermelés, 
csak ha jó nehéz gubókat tudunk termelni, mi az eljárási ügyes­
ségtől, gyakran az évjárattól függ. „A. N. K.“

Debreczen 1865, május 9.
Tisztelt szerkesztő ur!

Ha jól emlékszem, ma egy hava, hogy a debreczeni állan­
dó színház igazgatójául Reszler István ur, a város ügyeit most 
vezető elöljáróság által megválasztatott. Minők a föltételek, me­
lyek a nevezett igazgató ur megválasztásakor kiköttettek s miből 
áll azon biztosíték, mely az ő megválasztása folytán e város lako­
sait és a színházi közönséget a színház jövője iránt táplált mél­
tó aggodalmaktól megmenti s átalában, mik az igazgatóval kötött 
szerződés pontjai, vág)' van-e szerződés, mely az igazgató urat 
kötelezi a közönség irányában: mindezekre nézve óhajtandó 
volna, ha a „Hortobágy," mint irodalmi, különösen szinügyi 
közlöny, tudtára adná a közönségnek az ügy állását, mely való­
ban nyilvánosság elé tartozik. *)

Amennyiben a debreczeni állandó színház ügye engemet 
nemcsak mint magán embert, hanem különösen mint olyat is, ki 
az 1861-dik évi közgyűlés által alakított s teljhatalommal fel­
ruházott állandó színházi bizottmány egyik tágjául megvá­
lasztatni szerencsés valék. közelebbről érdekel: s amennyiben 
az állandó színházi bizottmány az 1862-ik év óta mind a szín­
házépítés és felszerelés, mind a szinházi igazgató megválasztása 
körüli eljárásokban mellőztetett s amellett a szinügyi egylet is 
— mely a szinházi közönség képviselőjének legméltóbban tar­
tathatok, kivált azon esetben, midőn az állandó szinházi bizottmány 
e térről leszorittatott - még csak véleményadásra sem szólit- 
tatott fel, és a színház ügyének állásáról az illetők által — kik 
e tárgy körüli eljárásba beavatkoztak — nyilvánosság elé sem­
mi sem hozatott, úgyhogy a szinházi ügy kezelése a legnagyobb 
homályban lappang; amennyiben végre, egyfelől a szinházi 
igazgatóságra úgyis későn kihirdetett pályázat igen rövid időre
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szabatott, miáltal a versenyzés a legszűkebb határok közé szo- 
rittatott, — másfelől pedig azon késedelem által, mely a szin­
házi igazgatóval kötendő szerződés **) és annak nyilvánosságra 
hozatala tárgyában tapasztaltunk, egy jó dráma- és^ dnlszintár- 
sulat szervezésének nagy akadályok gördittetnek elébe: minde­
zen okoknál fogva, állandó szinházi bizottmányi tagságom szem­
pontjából kénytelen vagyok kinyilatkoztatni, mikép a szinházi 
ügy körüli eljárásért a felelősséget azokra hárítom, akik az c 
tárgybeli eljárást magukévá tették és az állandó szinházi bizott­
mány mellőzését jónak látták.

E nyilatkozattételre kénytelennek érzem magamat, ne­
hogy a hiányokat elnézni s az eljárást hallgatásommal helye­
selni láttassam.

Kérem a t. szerkesztő urat ezen nyilatkozatom közzététe­
lére. — Tisztelettel

01 á h K á r o 1 y sk. ügyvéd, 
mint az 1861-ki közgyűlés által megválasztott 
s teljhatalommal felruházott állandó szinházi 

bizottmány egyik tagja.

Debreczeni liinnoiidó.
= Temetőink rendezésének ügye jelentékeny lépéssel ha­

lad előre. A múlt vasárnap tartott egyháztanácsülésből,arendezés 
körül mutatkozott különböző nézetek egyeztetésére küldöttség 
neveztetvén ki, biztos reményünket fejezzük ki arranézve, hogy 
e küldöttség a nehézségeket eloszlatva, oly rendezési tervet dol- 
gozand ki, mely átalános megelégedést szül s igy a rendezést 
hátráltató eddigi akadályok elvégre teljesen legyőzetvén, a 
rendezési munkálatok mielőbb megkezdethetnek.

□ Mint halljuk, Reszler színtársulata a nyári szinidény 
alatt Nagyvárad közönségét fogja mulattatni. Ottani előadásait 
a jövő hóban kezdendi meg.

□ Az e hó elején mutatkozott fagyok, gazdáink észlelése 
szerint, kerteinkben különösen a homokos helyeken tettek kárt.

□ Csokonai V. Mihály fuvoláját, — melyen a költő, bizal­
mas baráti körben oly gyakran hallata „Csikóbőrös kulacs“-a 
dallamát, — jelenlegi birtokosa, a debreczeni főiskola régiség- 
gyüjteménytárába akarja, mint legilletékesb helyre beadni. E fu­
volának mostani birtokosa L Dömsödy Károly ur, kinek bir­
tokába e hangszer imigy került: — Az 1802-dik évi nagy tűz­
vészkor Csokonaiék háza is lángok martalékává válván, kismes- 
terutczán lakó Pándy János, (a fuvola mostani birtokosának 
anyai részről volt nagyatyja,) házánál a leégett költőnek s anyjá­
nak lakást ajánlott, kik is két évig lakván Pándy Jánosnál, mi-

szesen 7 szél malom vette körül Debreczent, melyek a száraz 
malmok keresetét már is érezhetőleg csökkenték.

(_I G hon Adolf helybeli zenede-tanár ur, közelebb „he­
gedű iskolát'1 ad ki, melyről megjelenése után bővebben.

t Orvos-doktor Kmety Pál bánatteljes szívvel tudatja, 
hogy forrón szeretett egyetlen testvére, nyugalmazott török tá­
bornok Kmety György kilenc/, hétig iartott hátgerincz-gyu- 
ladásból származott szélhüdés következtében, Londonban, hol 
utósó éveit töltötte, viszontagságokkal teljes életének 52-dik 
évében, folyó évi april 25-kén délután 5 órabor jobblétre szen- 
derült. Földi maradványai ugyancsak Londonban az ágostai 
hitvallásnak szertartása szerint, folyó évi május 1-ső napján 
délelőtti 11 órakor a krensal-greeni köztemetőben örök nyuga­
lomra tétetettek.

t E hó 8-kán egy még életkorára fiatal, de már is közsze­
retetben és becsületben állott kerereskedő Szathmáry József ur, 
bevégzé földi pályáját. Hamvait, a háznál és a nagytemplomban 
tartott végtisztcsség után a hatvanutezai sirkert fogadta kebe­
lébe. Béke poraira!

= Szerdán délután egy 12—13 éves leány, ki viráglopá­
sért a városháznál fogva volt, az emeleti ablakok egyikéből szö­
kési szándékkal leugrott. Csekély sérülésen kivül semmi na­
gyobb baja nem lett.

(Beküldetett.) Egyvalaki a polgárság közül azon kérdést 
teszi a nyilvánossághoz: „Van-e a pékmestereknek bizonyos 
mértékük, mely a zsemlyék és kiflik súlyát meghatározza, asze­
rint amint a gabona olcsóbb vagy drágább ? Mert ha van ily 
mértékük: nagyon csodálatos, hogy a gabona olcsósága a kiflik 
és zsemlyék csekély súlyával nincs kellő arányban. Némi kis 
utántekintés s a sulyak koronkinti megvizsgálása épen nem len­
ne felesleges és hiábavaló fáradság.

(Beküldetett.) Kéretik a városnak utczai rendőrsége, mind 
az egészségi, mind pedig a tisztaság érdekében, hogy a város­
ház és a kincstári épület közt fekvő „városház-köz“-ön 
semmi szin alatt meg ne szenvedje azon ocsmányságot, mely 
ott osszehalmoztatik; ellenkezőleg a rondaság okozói minden­
kor kísértessenek be s a fenyítés valamely nemével szoktattassa- 
nak el onnan.

■ V a r g a L a j o s sk. ref. főiskolai
Helybeli f
Debreczen, május 11. 1865.- 
pénztárnok.

Meghaltak: Május 6. Pfiau. Jenki Lajos I. Juliánná 3 hónapos. 
Hatvanu. Molnár András I. Zsuzsánna 8 éves. Czeglédu. Gyenge Bálint 
I. Zsuzsón"a 2 éves. 7. Csapóu. Boross Györgyné Kalmár Erzsébet 70 
eves. Piaczu. Halasi Báiintné Csáti Mária G2 éves. Hatvanu. Kiss Gergely 
f. Fereucz 15 éves. Vargau. Ungvári András I. Zsuzsánna 7 éves. Pfiau.

10 é

dőn tőle távozának, a költő, fuvoláját hagyá emlékül a vendég­
látó házi ur fiainak, Lajos és Károlynak. Utóbbi, halála előtt Szabó Mihály f. Mihály 4 hónapos. Polgári Gábor"V"Gábor T«7 éves" 
par evvel, mint becses ereklyet S nagybátyái ajándékot hagyta 8. Hatvanu. Kenyeres József 60 éve,. Vargau Ormós Gábor I EsDer 
azt mostani birtokosára.— Nagyon helyesen teszik azok, kik ily 
érdekes tárgyakkal bírnak, ha azokat köziutézeteknek gondvise­
lése alá helyezik, hol a feledségtöl és az enyészettől is inkább 
megóvhatok, mint egyesek birtokában.

□ Szigeti Imre a jövő hó elején Debreczenből Kassára 
megy, az „ö r d ö g p i 1 u 1 á i“-t ott is bemutatandó.

= A Szikszai Józsefül* sergyára mellett, a gőzmalom szom­
szédságában „nyári ser-csarnok“ nyílt. Ugyanott tekézö- 
hely is készül a vendégek szórakoztatására. E sercsarnok, ked­
vező fekvésénél fogva alkalmasint keresett lesz, ha t. i. jó seré­
ről lesz nevezetessé.

*) Mihelyt ez ügy állásáról részletes tudomást nyerhetünk, a kö­
zönség e méltó igényéi szemünk előtt tartva, azonnal nyilvánosságra 
hozzuk azt. S z o r k.

O A folytonosan uralgó száraz szeles napok nem kis ag­
gályt keltenek gazdáinkban, mivel ez évben a közelebbi Ínséges 
évek folytatását tekintik, ha csak a közel napokban jótékony eső 
nem áztatja földünket.

□ Biztos kútfőből tudjuk, hogy a hortobágyi pusztán da­
czára az esöhiánynak, oly jó legelő van, hogy sok helyen nagy­
térségek még kaszál tatásra is alkalmasok volnának. Oka bizo­
nyosan abban rejlik, hogy mind a szarvasmarhák, mind a lovak 
és sertések száma, még a múlt évben ott legeitekénél is jóval 
kevesebb. Ellenben a birkák száma felette emelkedett s ezek­
nek legelője valóban oly szegény, mikép ha eső nem látogatja 
azt, nemsokára éhséggel kell küzdeniük. Különben a legelő ál­
latok egészsége jelenleg kedvező.

= A szélmalmok nagyon épülnek városunk körül. Most 
is egyszerre kettő készül; egyik mesteruteza végén, másik a 

z„v é n-k e r tM szögletében. Ezekkel együtt alig pár év alatt ösz-

**) Amennyire tudjuk: még eddig i szerződési okirat nincs elké-

argau. Ormós Gábor I. Eszter 
Csapóu. Tóth András f. Bálint '/, éves. U. Hatvanu. Szabó Já- 

uos I. Zsuzsanna ll éves. Somogyi Károly I. Erzsébet 19 éves. Pfiau. 
Halmi Mihály 36 éves. Csapóu. Fogarasi András I. Sára 9 éves. Olajütő. 
Csóka Péter I. Zsuzsánna 5 éves. Közkórház. Oláh János 37 éves 10 
Pfiau. Szathmári József 30 éves. Hatvanu. Üzv. Pongor Istvánné Halasi 
Sára 58 é\es. fi. Csapon. Özv. Bagdi Józsefué Zakar Sára 50 éves. 
Hatvanu. Kóródi János f. János 7 hetes. Czeglédu Kardos Gábor I. Klára 
< eves. Pfiau. Hajdú linréné Kiss Juliánná 30 éves. 12. Csapóu. Püspöki 
Istvanne I. Etelka 5 éves. Pfiau. Kiss Jánosné Tőkés Sára 63 éves 
Czeglédu. Sajtos Sándor I. Mária 3 hónapos.

Közügyek.
Pesten önsegélyzüegylet alakul, melynek czélja, tagjainak 

jutányos pén/.kólcsnnüket adni. Maga az intézet alapja azon törzsbe­
tel,■lekből alakulna, melyek szerint minden tiirzsbelél után 50 kr. fi­
zetendő liavonkint az intézet pénztárába.

06 ÁZ első magyar biztositó-társaság közgyűlése alkalmával 
telt részletes jelentés és vagyonkimutatásból azon örvendetes körülmény 
viluglik ki, Imgy eme hazai intézetünk mindinkább virágzik, gyarapodik 
1804 év e társulatra kiválóan kedvező volt. Az osztalék, mely 1863-ban 
vsak 35 írt volt, az utána következett évben már 120 írtra emelkedett, 
hzenknul u társaság díjtartalékul 1851-ről 1865-re 2,993 745 ftot 
* Q9 I lorlaiéktőkéjét n mull évi 343,417 írtról egy év alatt 
v»«,odU irt 74 krra emelé.

A pesti biztosító-intézet végleges engedélyét már meg­
nyervén, működését nemsokára megkezdendi.

üngmegye területén a keleti marhavész megszűnvén, a mar- 
.L az egész megyében megeugedtetetl.havásárok tartása n

reumatismus stb. elleni galvanikus lánczokat;ő
terjeszti — még pedig nehogy ráismeijenek — különböző nevű 
orvosok és nemorvosok ezégje alatt azon ártatlan porokat és 
szörpöket, melyek mindenféle és fajú külső és belső betegségek 
ellen csalhatlan óvszer gyanánt dicsértetvén, minden nyelvű uj- 
ságlapokban számtalanszor újra meg újra hirdettetnek. — Ama 
hírhedt amerikai sarlatán doktor Bantumnak eszébe jutott egy­
szer a többi közt, lencséből gyártani lisztet s azt sokféle 
kómyavalya biztos gyógy szeréül hiresztelni. Minthogy pedig a 
lencsének diák neve ervumlens, Bantum jónak látta hatha­
tós porait ervalenta orientalisnak keresztelni. A porok 
kelendőségre kaptak a temérdekbe kerülő hírlapi hirdetések
következtében. G............r exkereskedő nem tűrhetvén, hogy a
nyegleség ezen piaczán más is kezd fölmerülni az universalis 
gyógyszerek árulásában: egyet gondolt spaszulyból gyártott 
lisztet; megtetszett neki a Barnumféle lencseliszt ervalenta 
o r i e n t á 1 i s tudományos szépenliangzó neve s a két első betű 
fölcserélésével elkeresztelő paszulylisztjét revalentaarabi- 
cának. Nagy keletnek örvendett eg)* jó darabig a revalenta; 
ismerünk többeket, kik mázsánkint fogyasztották; — mig vala­
ki hirlapilag közzétette a fölfedezést, hogy a hires revalenta 
arabica nem egyéb, ártatlan pnszulylisztnél. - De azért
G..........r nem confundálódott, eleget bevett már lisztjéből s újabb
újabb találmányait más-más orvos neve alatt folytonosan érté­
kesíteni tudja. G............r most nagy gazdaságban él Berlinben
s kik a hírlapi czikkekre visszaemlékezni bírnak, tudhatják, 
hogy egy farsangon adott házi bálja oly fényesen sikerült, hogy 
róla még a berlini udvarnál is érdekekesnek tárták beszélgetni.

II.
Bécsben van egy, az alföldi kettős hazáju madárhoz, Petőfi 

legkedvesebb madarához a „gólyához11 czimzett gyógyszer- 
tár, melyben Moll gyógyszerész az ur; onnan küldi szét közön­
ségesen ismert S e i d 1 i t z-p órait. Több orvosféle embernek 
szokása a patikákat huzamos tartózkodási helyül csak azért vá­
lasztani, hogy egyfelől megnézegessék a jelesebb és nemjelesebb 
orvosok reczipéit, másfelől, hogy magoknak orvosnélküli bete­
geket hajhászszanak. Ily foglalkozásban járt Gőhlitz is naponkint 
a Moll gyógyszertárába. Gőhlitz nem lévén képes jövedelméből 
nejét és öt gyermekét eltartani, fölkérte Mollt, hogy utasítson 
hozzá betegeket gyógyítás végett. „Önhez, a negyedik I

emeletbe betegeket1-? kérdé Moll; „hiszen aki a
negyedik emeletbe képes felmenni, nem beteg az.11 
— „Aztsemtudomfizetni“ válaszolt Aesculap tanítványa, 
„nemhogy földszinti vagy emeleti szállást bír­
nék venni.“ „Hát hirdettessen valami uj gyógy­
szert.“ - „Minőt11? — „Hát például valami emész­
tést elősegitőt; ilyenre legtöbb embernek van 
szükség e.“ — „S minőszerekből gondoljnöneve- 
gyitéket11? — „Valami olyakból, mik semmi esetre 
sem ártanak; például ez meg ezen sóból ennyit, ez 
meg ezen gyökérből ennyit.11 — „Légyen hát jó s 
csináltasson nekem nehány dobozzal s én megkí­
sérlem azt hirlapilagközzé tenni.“ - A hirdetés va­
lamennyi lapban megjelent a feltaláló nevével stb. czifrán, úgy 
amint illik. Egy pár hét alatt a Verdauung s-P u I v e r’ már 
némi névre kapott s Gőhlitz fölszólitá Mollt, hogy lépjen vele 
társaságba; „elég nekem a Seidlitz porokkal a dolgom11 
válaszolt Moll; „d e h á t a z ön neje sőt gyermeke nem
lenne képes az ön felügyelete alatt c porokat ké­
szíteni, dobozokat csinálni, becsomagolni? — 
kísérelje meg ön s csak hirdet lesse folytonosan; 
írasson magának nehány hálás levelet a gyógy­
szer sikeres hasznáról s meglátja sikerülni fog 
va 11 a 1 a tj a.“ — A szegény ember szót fogadott; neje s gyer­
mekei készítek, vegyiték az ártatlan porokat, a csomagolás is 
en famille ment, az expeditiót maga végezte. — A folytonos hir­
detés s egypár köszünö-irat és ajánlat nem tévesztő hatását* 
nemsokára a negyedik emeletből a szent, istván-tércn vásárolt 
saját házának első emeletébe költözött s most az emésztést 
elősegélö porok gyárszerüleg készíttetnek. Meglehet, hogy 
Moll tanácsadása mellett, Bármim nyomtatásban megjelent mü­
vét is tanulmányozta, mely arranézve ad utasítást, hogy kell 
magát az embernek a legkönnyebb módon nevezetessé és 
vagyonossá tenni. V

Színház.
(8,. 7.) Május 6. és V. „A z o r d ö g p i I u I á i.“ Bohózat 3 felv. 
Máj. 9. Némethi Irma, Krecsányi S. és Szigeti Imre follépleul- 

„E g ) j o in a d 6 r.“ Vígjáték 3 felv Irta Szigeti József. A nagyon

is idohez kötött értékű s mondhatnók együgyüen szőtt meséjü darab 
újra s oly rövid időköz utáni elővétele, — nálunk, hol még sikerültei,b 
darab is ritkán vonz (csaknem egymásután) kétszer közönséget, - nem 
valam, jó gondolat volt az igazgatóságtól; a kevés számú közönség 
azonban elegulten távozott; vendégeink mindent elkövettek, hogy n 
meglehetősen hosszadalmas vígjátékot minél élvezelesebbé tegyék. N é- 
in e t h i Irma (Hubonyákné), leszámítva azt, hogy szerepéhez képest 
most is halai volt, a nyiltszivü, szabadszáju házinőt Littinöleg személye- 
site s a közönség átalános telszésében részesült. Krecsányi Sarolta 
(Borcsa) kedves, megnyerő alak, de jáléka ugy, mint szavalata, még sok 
kívánnivalót hagy hatra. Ha azonban tehetségével szorgalmat párosít:
idővel bármely társulatnál nyeremény leend. Bánhidy Emilie (Lina),
äzigeU (WaMranecz) jól, Bokodv (Szirtci), F. Vilmos (Gyuri) 
kielegitoleg tölték be szerepeiket.
Irüzü,."!' 1 ' 1« 8 P i 1 v I i I.“ Bohózat 3 felv, Kevés „<mu

Máj 11. Krecsányi Sarolta, Szigeti és Vízvári föllépteül: A 
Iiol’v a sTin'lnn T • '8 ^/* * *•'* Népszínmű 3 felv. Daczára annak,
űré. Ú, .lí, L m'T l,Í"W6’ •■'»‘'•■mnkn.k csaknem
■rés ház dull kelleti veg,g,«l,z.n, szerepeikéi; lalűn e korul,néninek 
III,,,,Ionul,ele, ke.Mdenségre mulató vo«l.toll.ág, „elv „ .„írn­
ok nagy remének jiliki, j,l,e„,„„0 , , n„,„b ^lle„,íre „ Jr_

leken,un l„,loll, h z I ge I,. Sí, „„mm zuk eredetiséggel személyeiké
rée-ÍVo LTív m ,,le,MI "'“"e =1, de jnlékré8 .í'kí

, ' 11 * 1 "dkutoze nznn ........ , ,|e,ü, „y„g„|mm, „elv Z ó 1,1 , okn,
mm‘,1,„„=’,„e, jellem.I. V I . „ , | ,Mi.k.),öbb jeleneid jól jílzzoí, 
í, .1, ré m'k? ”I'U”11 5IdP Unnak kell lenni, hogy g..,lz> Ián,.' 

lére vákréohT'V ° 7 pardli®1 '"asznák, mely Friczinek is becsUle-
ló,e ,,ák vol.., Ro,,„| „kérni, jelend,, „el,ben d„,,é„e ér-
ínlko, , ; VerC ” bel>“ ”iski‘ • korul ügyetlenül
l„ ku„, . hadon,.,, „ml eomicn, jellemet turnéid lói . = helyiden
•réwMfr.'hr'«“ ""dü'l akkor nyilvánult, Lóén
kózcní.í 1 ” szerencsétlenség levertség
ko cpette ,s mosolyra rndltá; Krecsányi Sarok, igyekezel«, 1.0«,i-
ére,érnek í m“8 belíe“ eKykangu voll , jílékáb.n o váll,kozó
lók rré, 7°íí, "Cm T 8 Sik‘r"1'- Kisebb szerepeikben felcmlilke-
tok meg : Z o I d y n é és H o r v 61 li.

Máj. |3. „Az ördög p i I u I á i.u
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Vidék.
•°p. Ladány mezőváros a községébe vezető nagy országutat 

kétféléi ákáczcsemetékkel ültetlelé be s mint írják a határok beülte­
tését is tervezik. Ugylálszik, a be fásítás eszméje, az alföldül! is mind­
inkább kezd már gyökeret verni.

*« S. A. Ujhelyben Gárdonyi szintársulala mulattatja a kö­
zönséget. A társulat tagjai közül kiemelik; Lukácsit, Lukácsinét, Bí­
rónőt és az igazgatót. Mint Írják, e társulat igen nagy pártolásban 
részesül.

«» Arad vidékén, mint szintén Eger hegyein -;s a Hegyalján 
tetemes kárt okozott a széllékben a fagy, úgyhogy e tájakon az idén 
kevés bort remélnek.

*" Szarvason takarékpénztár van alakulóban. Az aláírási iveken 
már 300 részvényen felül írták alá. 50 írtjával.

#a A kassai noegylet nagy erélylyel ápolja a selyemtenyésztést; 
az idén is már 96 lat japáni selyem-liernyótojást osztott ki.

## Hosszumezön (Mármarosmegye) a paraszt fiatalság olva­
sóegyletet alakított. Tagjai fi ' krt fizetnek be papjuknak, ki szá­
mukra jó könyveket és újságokat bordát, miket vasániaponkint felol­
vasgat nekik.

** Nagykálló, 1 865, April 50. A n.kállói helv. hitv. egyház 
temploma s iskola építési alapja javára folytatólag az 1865. márcz. 
51-ről nyilvánossá tett 1 közleményhez, a folyó 1865 april hóban be­
jött kegyes adományokat van szerencsém nyilvánossá tenni, a bevé­
tel sorrendében. II—ik közleményben Borza Pálnc asszony Makóról 
127. sz. gvőjtöivre küldött 5 Irt. Dobi egyházközség 404. sz. gyűjtő- 
ivén 1 ft. '60 kr. Ferenczy József ur Kassáról 270. sz. gyüjtőivén 9 
ft. 40 kr. Sárváry Ferencz ur Debreczenből 181 sz. ivén 5 frt. Özv. 
Kazinczy Gáborné asszony Péczelről 543 sz. ivén 7 frt. Farkas Antal 
ur Szatmárról 69 sz. ivén 2 frt. Vitti egyházközség 417 sz. 1 frt. 
Szomjas Józsefné asszony Dadáról 57 sz. ivén 5 frt. Naráss Jánosné 
asszony M.Berényből 50 sz. ivén 9 frt. Barczian Antalné asszony Ma­
kóról 128 sz. ivén 5 frt. Bányai Borbála asszony Losonczról 182 sz. 
ivén 14 ft. 20 kr. Tetétleni egyházközség 510 sz. ivén 2 ft. 80 kr. 
Konyári egyházközség 461 sz. ivén 5 frt. Ivánka Imre ur Pestről 301 
sz. ivén 5 irt. Tóth Jakab ur Komáromból 166 sz. ivén H frt. Csepy 
Zsigmond ur Komáromból 198 sz. ivén 10 frt. Somossy Ignácz ur 
Balkányból 55 sz. ivén 5 frt. Dienes Balázs ur Dobostól 295 ivén 2 
ft. 10 kr. Madarassy Lajosné asszony Gortváról 350 sz. ivén 5 frt. 
Czike Dániel ur ü Budáról 576 sz. ivén. 14 frt. Kőműves Károly ur 
Nyíregyházáról 188 sz. gyüjtőivén 22 fi t. Vajay Károly ur Szatmárról 
102 sz. ivén 2 frt. Udvarhelyi Károly ur Debreczenből 155 sz. gyüj­
tőivén 2 frt. Tóth József ur Makón 24 sz. ivén 2 ft. 50 kr. Halász 
Jánosné asszony Makón 114 sz. ivén 3 ft. 50 kr. Tóth Józsefné asz- 
szony Makón 118 sz. ivén 3 frt. Vecsey Oláh Károly ur Tokajból 94 
sz. ivén 4 frt. Szél Kálmán ur Szalontáról 247 sz. ivén 4 frt. Vesz- 
prémy Jánosné asszony Debreczenből 12 sz. ivén 8. frt Dobossy La­
jos ur H. M. Vásárhelyről 150 sz. ivén 5 frt. Melioritz Gergely ur 
Eperjesről 223 sz. ivén 2 ft. 10 kr. Czebányi György ur Lőcséről 
252 sz. ivén 7 ft. 40 kr. Bodoky Károly ur Gyuláról 257 sz. ivén 2 
frt. Ághleleki egyházközség 467 sz. ivén 1 frt. Vay Dienes ur Vajáról 
74 sz ivén 2 frt." Baróthy Antal ur N.Váradon 169 sz. ivén 5 frt. Cz. 
Tényén István ur V.Naményből 185 sz. ivén 5 frt. Muraközy Károly 
ur Debreczenből 18 sz. ivén 10 Irt. Fintor József ur N.Kálióban 252 
sz. ivén 4 frt. Csanády Sándor ur N.Kerekiből 299 sz. ivén 52 frt. 
Mélt. gróf Dégenfeld Imre ur Nyir-Baktán 42 sz. ivén 100 frt. Nmélt. 
herczeg Odeschalky Gyuláné asszony Pesten 355 sz. ivén 20 Irt. 
Szatmáry József ur Ujfehértón 187 sz. ivén 10 frt. Hallassy Ferencz 
ur Nádudvarról 511 sz. ivén 14 fi. 50 kr. B. Újvárosi egyházközség 
514 sz. ivén 2 fi. 50 kr. Ó-Fejértói egyházközség 505 sz. ivén 5 ft. 
15 kr. Diószegi Sámuel ur Bécsből 556 sz ivén 5 frt. Sziler Istvánná 
asszony Kassáról 269 sz. ivén 2 frt. Laskodi egyházközség 506 sz. 
ivén 1 "frt. Mely kegyes adományokról az egyház elismerését, midőn 
kifejezem : a tiszántúli főtisztekül superintendent« 186a jan. 1549 
sz. a. költ határozatát, - - mely szerint az egész superintendent« egy­
házaiban gyűjtendő egy vasárnapi kegyes adományok, egyházunk javá- 
a szenteltetni rendelteitek, — szintén hálával kiemelni s cmlékezeleb

hozni szent kötelességemnek tartom. A bevett összegek egyelőre ta­
karékpénztáriig elhelyezvék. A gyűjtő ivek beküldésének zárideje f. 
1865 marczius végével lejárván, ismételve fölkéretnek a t. cz. ivtar- 
tók, azokat aláíratta! vagy anélkül egyházunkhoz hivatalosan bekül­
deni. Zárólag nyilvánságba hozom, hogy az újabban üresen beküldött 
gvüjtő-ivek száma 45. 61. 155. 255. 255. 474. 48a. 508. A n.kállói
helv. hitv. egyház megbízásából *) 
zi főgondnok.

- Tokaji Nagy Lajos egyhá-

Egyveleg.
Kmety György temetése. Külföldi lopok írják, hogy az el­

hunyt tábornok temetése, állásának megfelelő distszel ment véghez. A 
Londonban lakó magyarok nagyobb része követte a gyászmenetet, köz­
tők Vukovics, Eber, Itónay Mednynnszky, Joachim József, dr Schlesin­
ger Miksa, Pulszky Fereticznek egyik fia és Vámbéry. A magas állású 
angolok közül jelen voltak: Ducier és St. Mauer lordok, Teasdale 
őrnagy (a walesi herczeg hadsegéde), Sir Henry Havelock és több más 
tiszt. A török követ, követség! személyzetével a sir körül állott és mi­
előtt ezt lezárták, baráti kezek üde virágfüzért tettek a fényes koporsó­
ra. Az elhunytnak fivére dr. Kmety Pál ur fájdalom! néhány órával ké­
sőbben érkezett, hogysem a temetésen jelen lehetett volna.

A látogatójügyekről. Társas életünkben a látogatójegyek sok­
kal fontosabb szerepet játszanak mintsem mindnyájunkat egyaránt ne ér­
dekelne annak tudása, hogy azok nem csupáu Európában s nemcsak az 
újabb időben jöttek divatba. Mivel a látogatás minden időben a minde-

*) A hazai lapok kéretnek e közlemény fölvételére. T. N. L.

niitt szokásban volt és van, látogatójegyeket lehetett legszélsőbb helyein 
is találhatni s használatuk Chinában már ezer évnél régibb. De mivel n 
mennyei birodalomban minden bizonyos pampával s méltósággal törté­
nik s mindent u legszorosabb illemszabályok szerint tesznek, igy a láto­
gatójegyek is nem egyszerű kis papír darabkák, hanem roppant nagy 
ivpapirosok, melyek színe s nagysága az illető egyén rangjához képest 
különböző Ez ugyan nevetségesnek látszik, de mindamellett való. Lord 
Macartney midőn különös küldetéssel volt Chinában, a petschili alkirály- 
tól kapott egy ily látogatójegyet, melynek színe vörös volt, nagysága 
pedig olyan, hogy egy szobát be lehetett volna azzal szőnyegezni. A mi 
látogatójegyeink, parányiságukat illetőleg, mindinkább eltérnek a chinni 
formátumtól, de ez átváltozás még nem a legutósó. Nehány év múlva e 
kis aranyszegélyes, sima lapocskákat, czimfelirataikkal egészen háttérbe 
fogja szorítani a fényképészet. A név helyett az illető arczképe s talán 
lakásának rajza fog díszelegni, sőt már ilynemű látogatójegyeket most 
is láthatni. Mindenben előre csörtető századunk pedig már most is le­
rázta mindazt, mi a látogatójegyek kiosztásánál kényelmetlen volt. Ele­
inte magunk személyesen adtuk azt át, később szolgáinkra bíztuk, most 
már azt is postai utón eszközöljük s ez a legjobb s legolcsóbb eszköz 
arranézve, hogy távol levő barátaink emlékébe ajánljuk magunkat. (F. L)

Kiadóhivatal! izenet.
T. Györffy Gyula urnák Nagyvárad. A múlt évben ál­

tala megrendelt hirdetményért járó — s már több ízben megsürgetett 
2 frtnyi díjnak beküldését tisztelettel kérjük.

H. Böszörmény város t. tanácsának. At. tanács által 
1863-ban lapunkban kö/.zététetni rendelt — s Böszörmény város pusz­
tájának haszonbérbe adását hirdetett — háromszor megjelent hirdetmény 
dijának (5 frt 10 krnak) elvégre megküldését tisztelettel kérjük.

Az „Ország Tükre“ kiadóhivatalának. A már több­
ször megsürgetett 4 frt 80 krnyi hirdetménydijnak megküldésére ismé­
telve fölkérjük a t. kiadóhivatalt. Mi, ha a szükség kívánja, hitelezünk 
jóhitelü egyének és testületeknek, de egyszersmind megvárjuk, hogy az 
illetők, kötelezettségeiknek viszont eleget tegyenek.

Terménytár.
Debreczen. Május 13-án (Heti üzleti-szemle.) E héten a 

gabnaüzletbeu a még mindig hiába óhajtott eső hiánya miatt nagy 
élénkség és átalános áremelkedés volt észrevehető. A búza ismét 20— 
25 krral lett drágább, forgalma azonban a meg nem felelő minőség mi­
att csak középszerű volt. Rozsot illetőleg a kereslet nagyon élénk s 
mivel a nagyobb mennyiségek tulajdonosai az eladásra még nem hajlan­
dók, a kínált készlet hamar talált vevőre; minek következtében e czikk 
ismét 15—20 krral felebb szökött. Árpa meglehetős figyelemben ré­
szesül, zabra nézve szilárd a hangulat és kukoricza nagyon ke­
restetik. A folyó árak következők : tiszta búza 2 frt 60. — 3 frt 25 kr. 
rozs 1 frt 40—55 kr. árpa 1 frt 10 — 15 kr. zab 1 frt 5—10 kr. ku­
koricza 1 frt 40 — 50 kr. A szesz ára is emelkedik. Az időjárás de­
rült és meleg. R.

Debreczen. Május. 9. (Kicsinyben.) Tiszta búza 2 frt 60 
kr. kétszeres 1 frt 90 kr. rozs 1 frt 30 kr. árpa 1 frt 20 kr. kukoricza 
I fit 70 kr. zab - Irt 90 kr. köles I frt 80 kr. Egy mázsa szalonna
— frt. széna 1 frt 15 kr. szalma - frt 40 kr. 1 font szalonna 32 kr. 
diszuóhus 18 kr. marhahús 13 kr. só 9 kr. 1 iteze disznózsír 42 kr.

Barom vásár. Egy pár jármos ökör 175 frt. egy pár vágó 
éhén 120 frt. negyedfü tinó párja 160 frt. harmadfii tinó párja 97 frt. 
rúgott borjú párja 48 frt. igás ló párja — frt. sertés párja 36 frt. juh 
párja 14 frt.

Érmillályfalva. A május 11-én tartott hetivásárban a ter­
mények s élelmi czikkek ára következő volt: Tiszta búza mérője 2 frt 
70 kr. kétszeres 2 frt — kr rozs 1 frt 60 kr. tengeri 2 frt 40 kr. 
arpa 1 írt 40 kr. zab - frt 80 kr. bükköny 2 frt — kr. lednek 2 frt
— kr. köles 1 frt 50 kr. kása vékája 1 frt 40 kr. paszuly 1 frt 60 kr.
kendermag - frt 96 kr. kolompár vékája 30 kr. lencse itezéje 5 kr. bor­
só 5 kr. zsir 45 kr. olaj 24 kr. szalonna mázsája 28 frt. szalonna fontja 
36 kr. sertéshús 16 kr. marhahús 12 kr. hízott liba 2 frt 40 kr. sovány 
1 frt 60 kr. tojás darabja 1 kr. (V.)

II. Böszörmény. Május. 8. — T. búza 4 frt 70 kr. kétsze­
res 3 frt — kr. rozs 2 frt 40 kr. árpa 1 frt 60 kr. zab 1 frt 40 kr. 
tengeri 2 frt — kr. köles 2 frt 40 kr. 1 mázsa szalonna 25 frt. 1 font 
marhahús 12 kr.

II. Mállás. Május. 5.— T. búza 2 frt 20 kr. kétszeres 1 frt 
50 kr. rozs 1 frt 40 kr. árpa 1 frt — kr. zab - frt 70 kr. tengeri 1 
frt — kr. köles 1 frt 50 kr. 1 mázsa szalonna 28 frt — kr. 1 font 
marhahús 12 kr.

Margittá. Május. 5. — Tiszta búza 2 frt 90 kr. kétszeres 2 
frt — kr. rozs 1 frt 60 kr. árpa - frt — kr. zab - frt 80 kr. tengeri 
1 frt 60 kr. I mázsa szalonna 26 frt. 1 font marhahús 13 kr. (H. J.)

H yiregylláza. Május 6. — A mai napon tartott heti vá­
sárunkon a gabnanemüek következő áron kellek: u. m. tiszta búza 2 frt 
40—60 kr. kétszeres 1 frt 60—70 kr. rozs 1 frt 30—40 kr. árpa 
95 kr—1 frt. zab 80 — kr. tengeri I Irt 20 — 40 kr. köles 1 frt
15—20kr.kása 2 frt 70—80kr. paszuly 3 frt 80 kr - 4 frt — kr.(K. B.)

Nyírbátor. Május. 4. — T. búza 2 frt 50 kr. kétszeres
— frt — kr. rozs 1 frt 20 kr. árpa - frt — kr. zab - frt 85 kr. tengeri 
1 frt 35 kr. köles - frt — kr. 1 mázsa szalonna 32 frt. széna - frt — 
kr. 1 font marhahús 12 kr. (B.)

Pest május 9. A mai heti vásáron a folyó gabnaárak követke­
zők voltak: Legszebb t i s z t a h u z a 3 frt 34 kr. Legjobb rozs 1 frt 
53 kr. Z a b (legjobb) 1 frt 46 kr. Tengeri (legszebb) 1 frt 46 kr. 
A repeze ára ismét felebb ment; úgyhogy a káposzta-repeze 
6 frt 50 kr. a bánáti pedig 6 írtra tartatik mérönkint. Repczeolaj

(nyers) mázsája 25 frt; disznózsír e héten mintegy 400 mázsa adatott 
el 34 — 34 '/„ írtjával. Szalonna ára mázsánkint 31—32 frt.

Bécsi biivsc árfolyama.
Május. 8- 9- 10. ii. 12.

5%-cs Metalliques 100 frt. 71.50. 71.55. 71.50. 71.70. 71.65.
5%-es nemzeti kölcsön
1860 sors. kölcsön
Hitelintézet részvényei
Bankrészvények
Londoni váltók 108.90. 108.90 108.90 109 90 J 09.30

106.75.
Arany t au. 5.14'/,. 5.14. 5.14. á.iti. 5.15.'/,

HIE1ETBEID
a liszavidéki vaspályán, 1865. Május 1-től 

kezdve, további rendelésig.

Czegléd . . . . 
Szolnok . . . . 
Püsp.-Ladáuy . 
Debreczen . . 
Nyíregyháza . .

Miskolcz. . . .

óra jercz naprész úra 1 perez naprészg
8 — 7 45
6 25 reg. 5 35

• 11 9 27 8 24
10 27 9 42 éjjel

1 26 délu. 1 20
3 3 47 reg.
4 28 6 22
5 25 8 5
7

. érk. 9 56 2 49 délu.

2 8 __

^ e 6 25
Czegléd.... 9 27
Püsp.-Ladány . 1 58 délután

=9 e 3 13
Nagyvárad . . . . érk. 4 38

óra
8 —
6 25 reggel

Czegléd . . . 9 47
Szolnok . . . 11 2
Mező-Tur . . 12 39 délután

2 56
Arad.............. . . érk. 5 -

óra 1 perez naprész óra 1 perez naprész
Kassa .... 21 11 déle.
Miskolcz . . . 52 3 2 délu.

35 5 35
Nyíregyháza . 10 34 7 25
Debreczen . . 12 12 délb. 10 29 éjjel
Püsp.-Ladáuy 1 45 12 56
Szolnok . . . 4 44 4 43

£ Czegléd . . . . 5 41 5 54
8 37 8 45
6 — reg. 6 33

óra ,percz| nap

Nagyvárad . . 10 6 délelőtt
•5 B.-Újfalu . . . 11 34

Püsp.-Ladány . 12 48 délután
Czegléd. . . . 5 41

8 37
6

óra

Arad................. 10 15 délelőtt
Csaba .... 12 14 délben.
Mezö-Tur . . 2 32 délután

"S 2 Szolnok . . . 4 22
^=5 Czegléd. . . . . . érk. 5 33

8 37
£ B=cs........... 6 — reggel

A közállomásokróli indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggesztett 
részletes menetrendben van kimutatva.

.4. vasúthoz csatlakozó posta-kocsik menetrendé.

Arad—Síiben, Ind. Aridról niponhinl eile 7 ónkor. — Érk. Andn naponkint reggel 3 ó. 35 pereikor 
(ír útitok korlátlan foleílele mellett).

yagerárad—Koloítrár, Ind. Nagyróradról naponkint eile 6 ó. 30 pereikor. — Etk. Nagyváradra na 
ponkint reggel 6 ó. 40 pereikor. (7-9 ula. Kivitele mellett). 

ygiregykása—Beregttást, Ind. Nyíregyházáról naponkint reggel 7 ónkor. — Erk. Nyirogyháión na­
ponkint eile 4 ón 50 pereikor, (3 utat (ólvétele mellett). 

ygiregykása—Ssatmár, Ind. Nyíregyháziról vasárnap, »«érdi éa péntek ette Cd. — Érk. Nyíregy­
házára héttő, szerda éa szombat délután 2 ón 45 pereikor, (3 utas fölvétele mellett). 

ygiregykása—yagybánya, Ind. Nyitegyháláról hétfő, kedd, előtörtök éa siombll e-le 6 o. — Érk 
Nyiregyhálára vasárnap, hadd, előtörtök éa péntek délután 3 órakor, (3 utas fölvétele mellett).

Tokaj—S. A. Ujkely, Ind. Tokajból naponkint este 7 ónkor. — Érk. Tokajba naponkint riggr! 4 i. 35 
pereikor, (3 ólai fölvétele mellett).

Miskolcz—Eger—Peti, Ind. Hiskolcxrúl naponkint reggel 5 órakor. — Erk. Miikolcira napoakiat este 
6 órakor. (3 utas fölvétele mellett).

Kassa—Lőcse. Ind. Káliéról naponkint éjjel 12 órakor. — Erk. Kassára naponkint éjjel 12 ó. 10 perei-

Kassa—Prsemysl, Ind. Kissiről sterda éa irombát délután 2 ónkor. — Hrk.
délelőtt 10 órakor, (3 utas fölvétele mellett).

Kassa—Munkács—Stigetk, Ind. Kínáról naponkint éjjel II ó. 45 pereikor. - 
reggel I órakor, (3 utas fölvétele mellett).

Kassa—Vácz, Ind. Kanéról hétfőn reggel 2 órakor. — Erk. 
fölvétele mellett).

ken reggel 10 órakor, (I ul

A.Z igazgatóság.

II i p «1 e t m e n y.
Az CM magyar átalános biztosító társulat debreceni föügjnSksége tisztelettől jelenti, miszerint: tíz és jégkárok elleni ugyszinte áruszállítási, töke, nyugdíj és kiházasitási összegekre szóló

biztosításokat, igenjutányostietek «jjjjj“« j[fl , a p IC k’.í !i t aló nos” n ismeri szilárdsága, a károknak minden levonás nélkül azonnali megtérítése körül e.ldigclé mindenkor tanúsított pontossága, szóval 
„ hllai folytonosan növekedi bizalma, úgy anyagi mint szellem, tekintetben elegendő kezességet nyújt az iránt, hogy elvállalt kóteles,égének mmdenko,

és minden cz. háztulajdonosok figyelmét azon körülményre felhívni, miszerint a beállott tavaszi szeles időszakban, midőn esetleges tűzvész kiszámíthatta
, Ml , . \ .ti ..„„-/.ívifii motrővindók __házaiknak csekély dii mellett eszközölhető biztosítása állal, nagy aggodalomtól menekülhetnek.

kárt okozhat, — losszas^ tavasi^kezdelével a jégkárod elleni biztosítás idénye is megnyílt, tisztelettel jelenti ezen főügynökség, miszerint az általa képviselt társulat jégkár ellen igen jutányosán biztosít, a va- 
uu kárt .„„.den esetben teljesen megtéríti és a jelenlegi szűk pénzviszonyokra tekintettel, jég ellen, váltó elfogadása mellett hitelben is kész olyformán b.ztositam, hogy az illető biztosító lél, a köteles dijakat csak

aratás mán, — ">>d»n rfimTvÍlid cgyház’téren'cső háza első emeletében létező irodájában eszküzölhelök, ahol is a kötvények a legnagyobb készséggel azonnal kiálliLlalnak.
Ezen kWd ; biztosWzok «M*iíer jp«W, Heinrich lg,.ács, Lesctln.zky Lajos, Kernet aábor. Setttina Lajos, Se.tUaa Károly nraknál mint helyből.

ügynököknél is elfogadtatnak.
Debreczen 1865, márczius bő 31-ken.

A debreczen! foügynökseg llergliofcr ISlViíll. (Egyháztér Farkas család háza í-ső emelet.)
6—10

Árlejtési hirdetés.
, ,d„.l.be„ elhatároztatván, az epreskert melletti kaszárnya melléképülete padlásának Ifibb oszlilyból állandó s egészen faanyagokból készítendő katonai lakiárrá álalakilása
*i" kaszárnyánál i" 7 tóra való nj isiálló felállítása, - végre pedig ugyanéit és a gilányi kaszárnyánál két kovács,műhely epttese : mindezen munkákra nézve . hó I ó-kin délelőtt 9 
diájában árlejtés fog lartalni; mire a vállalkozni szándékozók, azon megjegyzéssel, hogy az ide vonatkozó feltételek a városgazdát hivatalnál addig ,s megtekinthető V- megb,valóak.

* ,”7,a«s-
— nemkülönben a salétroingví 
órakor a városgazdái hivatal szobájában árlejtés fog

Kelt Debreczenben az 1865-ik évi máj. hó 9-én tartott tanácsülésből
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11 1 II II E T TI É I 1 13 K.
arär Uj lairsil* tár.

Alulírtak: tisztelettel értesítik a t. ez. építő közönséget: miszerint a magyarországi »«»■el- 
lálá.Mi-íársiula«ól. - mclylyel eddig közös fa-üzletünk volt — elválva a ref. korlmz
melletti tóren ^ ÁXELLKNÉBEM

egy uj Különálló s mindennemű legszilárdabb és legjobb építkezési anyagokkal ellátott

FARAKTÁRT
állítottak fel; s miután Máramarosban terjedelmes erdőkkel s Tokajban saját gőzfürész-malom- 
nial bírnak, saját anyagjaiknak keresvén piaczot: azokkal a legjHiányosabb árakért fognak szol­
gálni s biztos helyekre liitelbe is adni. ,, , ,

Az üzletre vonatkozó minden megrendelés Güttman Mór úrhoz — ki az üzlet vezetésével 
meg van bízva — intézendő.

és s. erntet
máramarosi erdő birtokosok. __ ______ _

1 PF“ Zongora "W |
j tanítási hirdetés. v
^ Tisztelettel érlesittetik a l. ez. n 
"5" közönség, hogy Peslröl ide érke- q 
í zeit egy, fővárosunk legjobb mes- £ 
^ terei által kitanitott, a zongorát ala- 
0 posan értő zongoramester s néhány Ö 
g tanórái kész elvállalni, akár ha- ö 
¥ vonkinti, akár óra számrai (ize- 7f 
0 lésre. - Bővebb érlesitést ad róla

Debreczen 1865. Május 8-kán.

94“ ÁRJEGYZÉK
i „István“ gőzmalom 

gyártmányairól.
(fíebreczcnben költségmentesen , készpénzfizetés 3 

mellett, osztrák értékben kötelezettség nélkül,.)

A. asztali dara nagy szemű - 12 Irt.- ‘20 kr
6. ugyanaz apró „ 12 „ 20 „
C. dara középszerű - - - 10 „ — „
0. királyliszt - - - - - 11 „ 00 „
1. lángliszl - - - - - 10 „ 40 „
2. montliszt - - - - - 9 „ 40 r
3. zsemlyeliszl - - - - 8 „ 40 „
4. fehl rkenyérliszt 1-síi rendű ti „ 40 „
5. ugyanaz 2-dik „ - 4 „ 40 „
fi. harnakenyérliszl - - - 3 „ — „

Kétszeresliszt r - - 3 „ 80 „
Rozsliszt 1-sö rendű - 4 „ <>0 „
Rozsliszt 2-dik rendű - 2 frl. 40 kr- | :

00. árpakása - -
0. árpakása - -

2. árpakása

Árpaliszt - -

e lap szerkesztősége. 2—3

Lábliszt l-sö rendű - - 2 r —
„ 2-ik 20

Korpa 80
Uazaalj 50

Minden zsákért 1 frl. lefizetendő, 
betétet azonban a vevő visszakapja, ha a zs 
kot, az elviteltől számított legfeljebb 3 hó ala 
hiba nélkül, hérmeuteseii visszaszállítja.

Debreczen 1865. Május 8.
•I

Eladó ház és tanyaföld.
f-zeglédutczán a színházzal álellenben a 2565-ik 

számii liáz, 17 Imid és 150 ÍJ öl földjével; továbbá 
si-pusztán 1 —síi és 2-ik dűlőben levő 14 es;zepev

r. nyilas fold. a rajta 1 > J» karban álló épü­
letekkel, szabad kézből eladó. Értekezhetni ezegléd- 
utezán 2560. szám alatt D ö m s ö ti i Lajossal.

Kiadó Ii á z.
Piaczutf/.án a 2tői. szám alatti ház, szabad kéz- j 

bői eladó. Értekezhetni ugyanott a háztulajdonossal. I

Árverési hirdetés.
A debreczeni királyi váltótönéuyszékitek 1865. évi 

márez. hó 30. n. 3363 szám alatt kelt végzése folytán 
ezennel közhírré tétetik, mikép W a I <1 u e r Vilmos 
mint felperes részére lleyduk Ambrus mint alperes­
től 1550 frl váltói tartozás s járulékai erejéig lefoglalt 
ingóságok, nevezetesen fűszerek s boltbeli felszerel- 
vények stb. nevezett alperesnek helybeli piaczutczai 
boltjában folyó évi májusiul 15. napjait ti. e. 9 órakor 
nyilvános árverés utján készpénzfizetés mellett el 
fognak adatni. — Mire a venni kívánók megbivatnak. 
— Uebreczen 1865, májuslió 6. Mocsy József 
váltólorvéuyszéki kiküldött végrehajtó. I I

10,000 durab uj férfi- es női ing.
még mosallan, vsak a legnehezebb vászonból készítve

tezonnnl etmlntik,

IMT IMF" Fele árán! “Ól “OH
l’flfl a férfi- mint a niii fehérnemiiek!

1 ing a legjobb fdiri fonalvászonhól, mely mindenütt ő Irt — kr. ewaK I irt 75 

I liliom runiburgi ing I kiállítva, mindenütt 4 „ 50 .
1 legfinomabb minőségű vászoning mindenütt
I lábravaló fehérfonalv
r^i

ionból mindenütt
csak 3 .. 75
csak 1 .. 2U

rumburgi vászon lábravaló, mindenütt 
i kész vászon lepedő két rőf széles, mindenütt
6 nehéz rninbnrgi törölköző mindenütt csak 3 „ — „
6 db. legnehezebb rumb. vászon zsebkendő mindenütt
6 db. legfinomabb irlandi zsebkendő, mindenütt 
6 db. lyoni r i-battistkendő mindenütt

50 „ csak 3 ,, 50 ,
50 „ csak 3 ,

A legújabb és legizletesb hímzett női ingek, párisi divat szerint, mindenütt 6, x, 12 
forint, csak 3 fit 50 kr. 4 és .5 írtért áruitalnak.

Kais. kön. laiidcshcl-.

Leinen- mul Wäsch« aaren-Faliriks-Dcpot.
Taborstras.se Xr. ti utal S,

..zum weissen Boss.“ in Wien.
Vidéki megrendelők, 

pontosan leljesitlelnek, —
— kiknek megrendelései, utánvétel mellett a leggvor- 
kéretnek, nyakuk vastagságának s lestük magasságának

lelések némelnvelven kéretnek. ’

Cs. k. sziili. tisza vidéki vasul. 
Hirdetmény.

Az agio dijpótlékának leszállítása 10%-ról 5%-ra.
1865. évi május 1-jótól fogva további intézkedésig az agio dijpótlók 1. és II. osztályú sze­

mély-jegyeknél valamint az. ulipwlgyász és nem fuvarkép feladott kocsi, ló és kitlya-szállitásnál 5°/ -val 
fog számillalni; III. osztályt! személy-jegyekért pedig r.sak közönséges mcnel-dij agio-nótlék nélkül be 
i'„„ D.-._sor.r ____:i a i - . ■ 1 _ .fog szedetni. — Bées 1865, april 21. Az ignzga tot ág.

2_5r*étei'lián 074. szám alatt kél 
órán kiadó.

:oba, konyha, pineze, kamara, bútorozva vagy botor ne

Hizftoüitá^i rrirgiti‘8.
Az alólirl országos képviselőség ezennel tisztelettel jelenti, bogy a ..Hot gong“ (Anker) 

czimii életbiztosilási társulat debreczeni fő ü g y n ö k s égét SohwarcZ Bcrnát urra álmliázla s 
egyszersmind bátor a t. ez. közönséget tisztelettel felhívni, hogy az ujom szett főVtgynökség kerü­
letéhez tarlozó biztosítási ügyeket hozzá intézni szíveskedjenek.

Pest 1865, május I. napján.
A „Horgony“ (Anker) ez. cici- ésjóradék-liizt. társaság Magyarország részére való képviselősége.

A pesti országos képviselőség fentebbi értesítésére vonatkozólag van szerencsém köztudomásra 
juttatni, hogy f. évi májusbó elsejével, a több mint

nyolez millió összes alappal bíró
„Horgony“ (Anker) czimti élet- és járadék-öiztositótársaság

„debreczeni fóügynftksége“
vezetését átvettem.

Midőn tehát fennevezett intézetet a t. ez. közönségnek életbiztositásru nézve a lehelő 
legmelegebben ajánlanám, ezúttal csak arra bátorkodom a I. közönséget figyelmeztetni, bogy a ,,Hor­
gony" (Anker), mely már csak azon körülménynél fogva is, hogy a biztosítás minden egyéb ágazatainak 
— úgymint: tűz, viz és jég elleni biztosítások mellőzlével, egyedül és kizárólagosan az emberélet biztosí­
tással foglalkozik, különös bizodalma! érdemel, valóban a legelőnyösebd és legkedvezőbb lehelekkel nyújt 
a tiszle.lt biztositó közönségnek; mely állítás valósága legjobban a következő példából kiviláglik, 

tizer forintnyi biztosítási összeg után
egy 25 éves egyén fizet évenkint 19 Irt 20 kr. nyeremény-osztalékkal 21 Irt 10 kr.

50 „ 22 , 40 „ 24 ,, 60 ,
35 ,. , 50 „ 28 ., 10 ,
40 „ M 29 , , 90 „ „ 52 „ 90 .
45 „ 56 , . 10 „ „ 39 .. 70 ,

gyancsak alólirolt részletes alaprajzokkal (Progrnmmok) <és általában minden i* biztositól
re vonatkozó kiméri tő felvilágosítással szívesen szolgálni kész.

alatt )

böző nemére
Sell Harc/. Ilcrnál

1—0 (Főügynökségi iroda: Piacz 1711. lek. Nánássy Benjámin nr háza
K 1 i * in v r v s.

Istenben boldogult férjem, J a u I ii s Ferenez, vsak igen rövid ideig lévén a ,, Horgony" 
(Ankei) czimü élet- és járadék-biztosító társaságnál 8000 frliiyt összeg után biztosítva — néhány nap 
múlva halála és az illető okmányok felterjesztése után azonnal az egész biztosítási összeg a legkisebb le­
vonás nélkül a pesti országos képviselőség utján számomra kifizettetett; minélfogva kedves kötelességemé­
nek ismerem a fcnliszlell intézetnek legbensőbb köszönetéinél és elismerésemet kinyilatkoztatni és azt 
kitűnő pontosságánál fogva a lisztéit biztosító közönségnek a legmelegebben ajánlani.

Kelt Balassa-Gyarinaton 1865, april 28-kán. Jani o s 0 I I i I i a, szül. Spiegel

Csak i (ri 50 krajc/ir
egynegyed-sorsjegynek. 5 frl egy fél sorsjegynél 
jegynek (nem Ígérvények) az ára, melylyel mindenki részi vein* 

a kormány állal rendezelt s biztosított

> 6 frl egy egész sors- 
f. évi május 24-én kezdődő

F r a ultin rti jtnudiisomlash n.
amelynek főnyereményei u. m. 39MI.OOO. IOO.OOO, 50,000, 30.000, 
35,000. 30.00». Í.5.9MHI. 13.000, 10.004»-ib fi.ríni, bal bő lefolyt.-» alatt 
okvetlenül megnyerendők. A nyeremények a hozás titán I i nappal, tallérokban fizettetnek, inig a 
sorsjegyekért küldendő összegek osztrák papírpénzben is elfogadtatnak. Úgy a részvevők állal 
teendő nyeremények, mint szintén .< szabadsorsjegyek, illetőknek, fiilszűlifás nélkül mcgkiil- 
ilelnek s a hivatalos kisorsolási terv és liu/ási lajslmm ingyen kiszolgállalik. K sorsjegyek meg­
rendelhetők

éjiriinehaiBin A. péimizlelében.

(Si liäfer-gasse 11. närlist der /.eil in Frankfurt a. M.) '

U I. Azon esetben, ha a megrendelt sorsjegyre, a leendő hat búzás alatt nyeremény 
nem esik, a terv szerint, a résztvevők közöl — kinek-kiin-k kívánsága szerint, vagy szabad- 
sorsjegy, vagy betelt pénze küldetik meg. n—6

UMP Műrtesités
A következő árnezikkek nagy kcMZIctc

april 28-átiil kezdve, — ameddig a készlet tart

50" „ árlCN%áliitáf§ nuilctt
a vásznak tökéletessége és a rőfmcrlék valódiságaérti jótállással, végkép kiárullatik

Felnlmnlhatlan jóság és olcsóság!
. törölközők és látnivalóknak, elkészitelleniil 30 rőfLegnehezebb fehér fonalvászonijrejjff %Kt“'

Valódi rnmbnrgi vászon finom női ingeknek és zsebkendőknek 30 rőf
csak i2 Irt, '•Ö

flioIofoMi xzncznn i'b’yiieinüekre különösen alkalmas, tiszta lenvászon, -tO rőtnek ;
Dieieieiui vdb^uu, 3^. sak t3 i>t 50 kr -ms

Fehér fonalvászon
Rnmbnrgi és hollandi vászon

50 rőf 5/4 széles, gyepeit l'eliéritctt, csak 1& frt. 
.. „ legnehezebb minőségű „ 3 M „

áhdá san kedvelt kézis
Őf sm- 21, 2S e:

Színes vászon-ágynemű ?® v<"";...... ,™ liaR''..ÖJ * I gyanannyi legnehezebb minőségű

iivelii r*/4 széles, HO és üi 
3Ü frt a legfinomabb. "W 

% fii.•sak
•sak iO frl. -

Díszes vászuii-iiyitriöllfizck-anyag, ugy a jiolgári mid mini a katonaság számára.
Vászon-drill teljes öltözék (9 rőf) ÍW- 

legjobb minő«
■ak 2 frl 50 kr. "»G 

égii oroszkenderből ,-Sak •# frt. ‘

Három és 4nyüstfis teljes ölt. r”»"'0 l:ir"1, “*k 2 frl 75 lr-ella rnssia. legneliezebb minőségű csak 4 fi t 25 kr.

iJI A". /•'. Inntlvxln-f ngtr

~ Leinenwaaren-Fabriksniederlage
b iiuler M-eopoldsIaril. Taborsfrasse Xr.6. amis
*e ,.znm weisNvn Köss” in Wien.

Megrendelések a vidékről u tá»vétellel
v .1 n vök és árjegyzékek díjmentesen szolgáltatnak ki

A megrendelések németnyelven kéretnek.

legpontosabban kiililetnek meg; in u t a

Kiadó: a debreczeni szinügyegy lel. Felelős szerkesztő: Sárváry Elek.
Debreczen. 1865. Nyomatott a város könyvnyomdájában.

T


